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הַדָּבָר1֙
firman
H1697

ר אֲשֶׁ֣
yang

הָיָה֣
datang
H1961

ל־ אֶֽ
kepada–
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
Yeremia
H3414

מֵאֵ֥ת
dari
H0854

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
dengan-berkata
H0559

Firman yang datang kepada Yeremia dari TUHAN, bunyinya:

שִׁמְע֕ו2ּ
dengarlah
H8085

אֶת־
–
H0853

י דִּבְרֵ֖
perkataan
H1697

ית הַבְּרִ֣
perjanjian
H1285

הַזֹּ֑את
ini
H2063

וְדִבַּרְתָּם֙
dan-bicaralah
H1696

אֶל־
kepada–
H0413

אִ֣ישׁ
orang-orang
H0376

ה יְהוּדָ֔
Yehuda
H3063

וְעַל־
dan-kepada–

י יֹשְׁבֵ֖
penduduk
H3427

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Yerusalem
H3389

"Dengarlah perkataan-perkataan perjanjian ini dan sampaikanlah itu kepada orang Yehuda dan kepada 
penduduk Yerusalem!

וְאָמַרְת3ָּ֣
dan-katakanlah
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
kepada-mereka
H0413

ה־ כֹּֽ
demikian–
H3541

אָמַ֥ר
firman
H0559

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵי֣
Allah
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

אָר֣וּר
terkutuklah
H0779

ישׁ הָאִ֔
orang
H0376

אֲשֶׁר֙
yang

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ע יִשְׁמַ֔
mendengarkan
H8085

אֶת־
–
H0853

י דִּבְרֵ֖
perkataan
H1697

ית הַבְּרִ֥
perjanjian
H1285

את׃ הַזֹּֽ
ini
H2063

Katakanlah kepada mereka: Beginilah firman TUHAN, Allah Israel: Terkutuklah orang yang tidak mendengarkan 
perkataan-perkataan perjanjian ini,

ר4 אֲשֶׁ֣
yang

יתִי צִוִּ֣
Aku-perintahkan
H6680

אֶת־
–
H0853

ם אֲבֽוֹתֵיכֶ֡
nenek-moyang-kamu
H0001

בְּי֣וֹם
pada-hari
H3117

י־ הוֹצִיאִֽ
Aku-membawa-keluar–
H3318

אוֹתָ֣ם
mereka
H0853

רֶץ־ מֵאֶֽ
dari-tanah–
H0776

מִצְרַיִם֩
Mesir
H4714

מִכּ֨וּר
dari-dapur-peleburan
H3564

הַבַּרְזֶ֜ל
besi
H1270

ר לֵאמֹ֗
dengan-berkata
H0559

שִׁמְע֤וּ
dengarlah
H8085

֙ בְקוֹלִי
suara-Ku

וַעֲשִׂיתֶ֣ם
dan-lakukanlah

ם אוֹתָ֔
mereka
H0853

ל כְּכֹ֥
sesuai-segala
H3605

אֲשֶׁר־
yang–

אֲצַוֶּ֖ה
Aku-perintahkan
H6680

אֶתְכֶם֑
kepadamu
H0853

וִהְיִ֤יתֶם
dan-kamu-akan-menjadi
H1961

֙ לִי
bagi-Ku

ם לְעָ֔
umat

י וְאָנֹ֣כִ֔
dan-Aku
H0595

אֶהְיֶה֥
akan-menjadi
H1961

לָכֶ֖ם
bagimu

ים׃ לֵאלֹהִֽ
Allah
H0430

yang telah Kuperintahkan kepada nenek moyangmu pada waktu mereka Kubawa keluar dari tanah Mesir, dari 
dapur peleburan besi, dengan berfirman: Dengarkanlah suara-Ku dan lakukanlah segala apa yang 
Kuperintahkan kepadamu, maka kamu akan menjadi umat-Ku dan Aku akan menjadi Allahmu,
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5֩ לְמַעַן
supaya
H4616

ים הָקִ֨
menegakkan

אֶת־
–
H0853

ה הַשְּׁבוּעָ֜
sumpah
H7621

אֲשֶׁר־
yang–

עְתִּי נִשְׁבַּ֣
Aku-bersumpah
H7650

ם לַאֲבֽוֹתֵיכֶ֗
kepada-nenek-moyang-kamu
H0001

לָתֵ֤ת
untuk-memberikan
H5414

לָהֶם֙
kepada-mereka
H1992

אֶרֶ֣ץ
tanah
H0776

זָבַ֥ת
yang-mengalir
H2100

חָלָב֛
susu
H2461

וּדְבַ֖שׁ
dan-madu
H1706

כַּיּ֣וֹם
seperti-hari
H3117

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

עַן וָאַ֥
dan-aku-menjawab

וָאֹמַ֖ר
dan-berkata
H0559

ן  ׀אָמֵ֥
amin
H0543

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
[pemisah]

sehingga Aku dapat menepati sumpah yang telah Kuikrarkan kepada nenek moyangmu untuk memberikan 
kepada mereka tanah yang berlimpah-limpah susu dan madunya, seperti halnya pada waktu ini." Lalu jawabku: 
"Begitulah hendaknya, ya TUHAN!"

וַיֹּ֤אמֶר6
dan-berfirman
H0559

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

י אֵלַ֔
kepadaku
H0413

א קְרָ֨
serukanlah
H7121

אֶת־
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ים הַדְּבָרִ֤
perkataan
H1697

הָאֵלֶּ֙ה֙
ini
H0428

בְּעָרֵ֣י
di-kota-kota

ה יְהוּדָ֔
Yehuda
H3063

וּבְחֻצ֥וֹת
dan-di-jalan-jalan
H2351

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerusalem
H3389

ר לֵאמֹ֑
dengan-berkata
H0559

שִׁמְע֗וּ
dengarlah
H8085

אֶת־
–
H0853

֙ דִּבְרֵי
perkataan
H1697

ית הַבְּרִ֣
perjanjian
H1285

את הַזֹּ֔
ini
H2063

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
dan-lakukanlah

ם׃ אוֹתָֽ
mereka
H0853

Berfirmanlah TUHAN kepadaku: "Serukanlah segala perkataan ini di kota-kota Yehuda dan di jalan-jalan 
Yerusalem dengan mengatakan: Dengarkanlah perkataan-perkataan perjanjian ini dan lakukanlah itu!

7֩ כִּי
karena

ד הָעֵ֨
sungguh-sungguh

תִי הַעִדֹ֜
Aku-memperingatkan

ם בַּאֲבֽוֹתֵיכֶ֗
nenek-moyang-kamu
H0001

בְּיוֹם֩
pada-hari
H3117

י הַעֲלוֹתִ֨
Aku-membawa-keluar
H5927

ם אוֹתָ֜
mereka
H0853

מֵאֶ֤רֶץ
dari-tanah
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
Mesir
H4714

וְעַד־
sampai–
H5704

הַיּ֣וֹם
hari
H3117

הַזֶּ֔ה
ini
H2088

ם הַשְׁכֵּ֥
pagi-pagi
H7925

וְהָעֵ֖ד
dan-memperingatkan

ר לֵאמֹ֑
dengan-berkata
H0559

שִׁמְע֖וּ
dengarlah
H8085

י׃ בְּקוֹלִֽ
suara-Ku

Sebab Aku sungguh-sungguh memperingatkan nenek moyangmu, pada waktu Aku menuntun mereka keluar 
dari tanah Mesir; sampai kepada waktu ini Aku memperingatkan mereka terus-menerus: Dengarkanlah suara-Ku!

א8 ֹ֤ וְל
tetapi-tidak
H3808

֙ ׁמְעוּ שָֽ
mereka-dengarkan
H8085

א־ ֹֽ וְל
dan-tidak–
H3808

הִטּ֣וּ
menundukkan
H5186

אֶת־
–
H0853

אָזְנָ֔ם
telinga-mereka
H0241

וַיֵּ֣לְכ֔וּ
dan-mereka-berjalan
H3212

ישׁ אִ֕
orang
H0376

בִּשְׁרִיר֖וּת
dalam-kekeras-kepalaan
H8307

ם לִבָּ֣
hati-mereka

הָרָ֑ע
yang-jahat

יא וָאָבִ֨
dan-Aku-mendatangkan
H0935

ם עֲלֵיהֶ֜
atas-mereka

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

י דִּבְרֵ֧
perkataan
H1697

הַבְּרִית־
perjanjian–
H1285

הַזֹּ֛את
ini
H2063

אֲשֶׁר־
yang–

יתִי צִוִּ֥
Aku-perintahkan
H6680

לַעֲשׂ֖וֹת
untuk-dilakukan

א ֹ֥ וְל
tetapi-tidak
H3808

עָשֽׂוּ׃
mereka-lakukan

ס
[pemisah]
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Tetapi mereka tidak mau mendengarkan ataupun memperhatikannya, melainkan mereka masing-masing 
mengikuti kedegilan hatinya yang jahat; maka Aku telah mendatangkan ke atas mereka segala perkataan 
perjanjian ini, yang telah Kuperintahkan dipegang, tetapi mereka tidak memegangnya."

וַיֹּ֥אמֶר9
dan-berfirman
H0559

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֵלָי֑
kepadaku
H0413

מְצָא־ נִֽ
ditemukan–
H4672

קֶשֶׁ֙ר֙
persekongkolan
H7195

בְּאִ֣ישׁ
di-antara-orang-orang
H0376

ה יְהוּדָ֔
Yehuda
H3063

י וּבְיֹשְׁבֵ֖
dan-di-antara-penduduk
H3427

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Yerusalem
H3389

Berfirmanlah TUHAN kepadaku: "Telah terdapat persepakatan jahat di antara orang Yehuda dan penduduk 
Yerusalem.

10֩ בוּ שָׁ֩
mereka-kembali
H7725

עַל־
kepada–

עֲוֹנֹ֨ת
kesalahan-kesalahan
H5771

ם אֲבוֹתָ֜
nenek-moyang-mereka
H0001

ים אשֹׁנִ֗ הָרִֽ
yang-dahulu
H7223

ר אֲשֶׁ֤
yang

֙ אֲנוּ מֵֽ
menolak
H3985

לִשְׁמ֣וֹעַ
untuk-mendengarkan
H8085

אֶת־
–
H0853

י דְּבָרַ֔
perkataan-Ku
H1697

וְהֵמָּ֣ה
dan-mereka
H1992

הָלְכ֗וּ
berjalan
H1980

י אַחֲרֵ֛
mengikuti

ים אֱלֹהִ֥
allah-allah
H0430

ים אֲחֵרִ֖
lain
H0312

לְעָבְדָ֑ם
untuk-melayani-mereka
H5647

הֵפֵ֤רוּ
melanggar

ית־ בֵֽ
kaum–

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

וּבֵי֣ת
dan-kaum

ה יְהוּדָ֔
Yehuda
H3063

אֶת־
–
H0853

י בְּרִיתִ֕
perjanjian-Ku
H1285

ר אֲשֶׁ֥
yang

תִּי כָּרַ֖
Aku-buat
H3772

אֶת־
dengan–
H0854

ם׃ אֲבוֹתָֽ
nenek-moyang-mereka
H0001

ס
[pemisah]

Mereka sudah jatuh kembali kepada kesalahan nenek moyang mereka yang dahulu telah menolak 
mendengarkan firman-Ku. Mereka mengikuti allah lain dan beribadah kepadanya. Kaum Israel dan kaum Yehuda 
telah mengingkari perjanjian-Ku yang telah Kuikat dengan nenek moyang mereka.

ן11 לָכֵ֗
oleh-karena-itu

כֹּ֚ה
demikianlah
H3541

אָמַר֣
firman
H0559

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

י הִנְנִ֨
lihatlah-Aku
H2009

יא מֵבִ֤
mendatangkan
H0935

אֲלֵיהֶם֙
atas-mereka
H0413

ה רָעָ֔
malapetaka

ר אֲשֶׁ֥
yang

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

יוּכְל֖וּ
dapat-mereka
H3201

לָצֵא֣ת
keluar
H3318

נָּה מִמֶּ֑
darinya

וְזָעֲק֣וּ
dan-mereka-akan-berseru
H2199

י אֵלַ֔
kepada-Ku
H0413

א ֹ֥ וְל
tetapi-tidak
H3808

ע אֶשְׁמַ֖
Aku-mendengar
H8085

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
mereka
H0413

Sebab itu beginilah firman TUHAN: Sesungguhnya, Aku mendatangkan ke atas mereka malapetaka yang tidak 
dapat mereka hindari, dan apabila mereka berseru-seru kepada-Ku, maka Aku tidak akan mendengarkan 
mereka.

לְכ֞ו12ּ וְהָֽ
dan-akan-pergi
H1980

עָרֵ֣י
kota-kota

ה יְהוּדָ֗
Yehuda
H3063

֙ וְיֹשְׁבֵי
dan-penduduk
H3427

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Yerusalem
H3389

֙ וְזָעֲֽקוּ
dan-berseru
H2199

אֶל־
kepada–
H0413

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
para-allah
H0430

ר אֲשֶׁ֛
yang

הֵ֥ם
mereka
H1992

ים מְקַטְּרִ֖
membakar-korban

לָהֶם֑
kepada-mereka

עַ וְהוֹשֵׁ֛
tetapi-menyelamatkan
H3467

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

יעוּ יוֹשִׁ֥
akan-menyelamatkan
H3467

לָהֶ֖ם
mereka

בְּעֵ֥ת
pada-waktu
H6256

ם׃ רָעָתָֽ
malapetaka-mereka
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Dan biarpun kota-kota Yehuda dan penduduk Yerusalem pergi berseru-seru kepada para allah yang mereka 
sembah dengan korban bakaran, tetapi allah itu sama sekali tidak dapat menolong mereka pada waktu mereka 
ditimpa malapetaka.

כִּ֚י13
karena

ר מִסְפַּ֣
sebanyak-jumlah
H4557

יךָ עָרֶ֔
kota-kotamu

הָי֥וּ
demikianlah
H1961

יךָ אֱלֹהֶ֖
allah-allahmu
H0430

יְהוּדָ֑ה
Yehuda
H3063

ר וּמִסְפַּ֞
dan-sebanyak-jumlah
H4557

חֻצ֣וֹת
jalan-jalan
H2351

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Yerusalem
H3389

ם שַׂמְתֶּ֤
kamu-menempatkan

מִזְבְּחוֹת֙
mezbah-mezbah
H4196

שֶׁת לַבֹּ֔
untuk-memalukan
H1322

מִזְבְּח֖וֹת
mezbah-mezbah
H4196

ר לְקַטֵּ֥
untuk-membakar-korban

עַל׃ לַבָּֽ
kepada-Baal

ס
[pemisah]

Sebab seperti banyaknya kotamu demikian banyaknya para allahmu, hai Yehuda, dan seperti banyaknya jalan di 
Yerusalem demikian banyaknya mezbah yang kamu dirikan untuk membakar korban kepada Baal.

ה14 וְאַתָּ֗
dan-engkau

אַל־
janganlah–
H0408

֙ תִּתְפַּלֵּל
berdoa
H6419

בְּעַד־
untuk–
H1157

הָעָם֣
bangsa

הַזֶּ֔ה
ini
H2088

וְאַל־
dan-janganlah–
H0408

א תִּשָּׂ֥
mengangkat
H5375

ם בַעֲדָ֖
untuk-mereka
H1157

רִנָּ֣ה
seruan
H7440

ה וּתְפִלָּ֑
dan-doa
H8605

י כִּ֣
karena

אֵינֶנִּ֣י
Aku-tidak
H0369

עַ שֹׁמֵ֗
mendengarkan
H8085

בְּעֵת֛
pada-waktu
H6256

קָרְאָ֥ם
mereka-memanggil
H7121

אֵלַ֖י
kepada-Ku
H0413

בְּעַ֥ד
untuk
H1157

ם׃ רָעָתָֽ
malapetaka-mereka

ס
[pemisah]

Adapun engkau, janganlah engkau berdoa untuk bangsa ini dan janganlah naikkan permohonan dan doa untuk 
mereka, sebab Aku tidak akan mendengarkan pada waktu mereka berseru kepada-Ku karena malapetaka 
mereka.

מֶה15֣
apa
H4100

י ידִידִ֞ לִֽ
untuk-kekasih-Ku

י בְּבֵיתִ֗
di-rumah-Ku

עֲשׂוֹתָ֤הּ
melakukannya

מְזִמָּתָ֙ה֙ הַֽ
rencana-jahat
H4209

ים רַבִּ֔ הָֽ
banyak

וּבְשַׂר־
dan-daging–
H1320

דֶשׁ קֹ֖
kudus
H6944

יַעַבְר֣וּ
akan-berlalu

עָלָיִ֑ךְ מֵֽ
dari-atasmu

י כִּ֥
karena

כִי רָעָתֵ֖
kejahatanmu

ז אָ֥
ketika

תַּעֲלֹֽזִי׃
engkau-bersukacita
H5937

Apakah lagi urusan kekasih-Ku di dalam rumah-Ku, bukankah ia sudah melaksanakan rancangan-rancangan 
yang jahat? Dapatkah nazar-nazar dan daging yang suci melewatkan malapetaka dari padamu, sehingga 
kemudian engkau dapat beria-ria?

זַיִ֤ת16
pohon-zaitun
H2132

֙ עֲנָן רַֽ
hijau-subur

יְפֵה֣
indah
H3303

פְרִי־
buah–
H6529

אַר תֹ֔
bentuk
H8389

א קָרָ֥
memanggil
H7121

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

שְׁמֵךְ֑
namamu
H8034

׀לְק֣וֹל 
dengan-suara

ה הֲמוּלָּ֣
keributan
H1999

ה גְדֹלָ֗
besar

ית הִצִּ֥
Dia-menyalakan
H3341

אֵשׁ֙
api
H0784

יהָ עָלֶ֔
atasnya

וְרָע֖וּ
dan-buruk

יו׃ דָּלִיּוֹתָֽ
cabang-cabangnya
H1808

Pohon zaitun yang rimbun, elok dipandang mata, pernah TUHAN menamai engkau. Tetapi dengan bunyi 
keributan yang hebat Ia menyalakan api pada daun-daunnya, sehingga ranting-rantingnya terbakar.
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וַיהוָה17֤
dan-TUHAN
H3068

צְבָאוֹת֙
semesta-alam

הַנּוֹטֵעַ֣
yang-menanam
H5193

ךְ אוֹתָ֔
engkau
H0853

ר דִּבֶּ֥
berbicara
H1696

עָלַ֖יִךְ
atasmu

רָעָה֑
malapetaka

גְלַל בִּ֠
oleh-karena
H1558

ת רָעַ֨
kejahatan

ית־ בֵּֽ
kaum–

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israel
H3478

וּבֵי֣ת
dan-kaum

ה יְהוּדָ֗
Yehuda
H3063

ר אֲשֶׁ֨
yang

עָשׂ֥וּ
mereka-lakukan

לָהֶ֛ם
untuk-mereka
H1992

נִי לְהַכְעִסֵ֖
untuk-memprovokasi-Aku
H3707

ר לְקַטֵּ֥
untuk-membakar-korban

עַל׃ לַבָּֽ
kepada-Baal

ס
[pemisah]

TUHAN semesta alam, yang telah membuat engkau tumbuh, telah menentukan malapetaka atasmu karena 
kejahatan yang telah dilakukan oleh kaum Israel dan kaum Yehuda untuk menimbulkan sakit hati-Ku dengan 
membakar korban kepada Baal."

וַֽיהוָה18֥
dan-TUHAN
H3068

הֽוֹדִיעַ֖נִי
memberitahu-aku
H3045

אֵדָ֑עָה וָֽ
dan-aku-tahu
H3045

ז אָ֖
kemudian

נִי הִרְאִיתַ֥
Engkau-menunjukkan-kepadaku
H7200

ם׃ מַעַלְלֵיהֶֽ
perbuatan-perbuatan-mereka
H4611

TUHAN memberitahukan hal itu kepadaku, maka aku mengetahuinya; pada waktu itu Engkau, TUHAN, 
memperlihatkan perbuatan mereka kepadaku.

י19 וַאֲנִ֕
dan-aku
H0589

כְּכֶ֥בֶשׂ
seperti-domba
H3532

אַלּ֖וּף
jinak

יוּבַל֣
dibawa
H2986

לִטְב֑וֹחַ
untuk-disembelih
H2873

א־ ֹֽ וְל
dan-tidak–
H3808

עְתִּי יָדַ֜
aku-tahu
H3045

י־ כִּֽ
bahwa–

׀עָלַי֣ 
terhadapku

חָשְׁב֣וּ
mereka-merencanakan
H2803

מַחֲשָׁב֗וֹת
rencana-rencana
H4284

יתָה נַשְׁחִ֨
marilah-kita-hancurkan
H7843

עֵץ֤
pohon
H6086

בְּלַחְמוֹ֙
dengan-buahnya
H3899

֙ וְנִכְרְתֶנּ֙וּ
dan-marilah-kita-potong-dia
H3772

מֵאֶרֶ֣ץ
dari-tanah
H0776

ים חַיִּ֔
orang-hidup

וּשְׁמ֖וֹ
dan-namanya
H8034

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

יִזָּכֵ֥ר
akan-diingat
H2142

עֽוֹד׃
lagi
H5750

Tetapi aku dulu seperti anak domba jinak yang dibawa untuk disembelih, aku tidak tahu bahwa mereka 
mengadakan persepakatan jahat terhadap aku: "Marilah kita binasakan pohon ini dengan buah-buahnya! 
Marilah kita melenyapkannya dari negeri orang-orang yang hidup, sehingga namanya tidak diingat orang lagi!"

וַֽיהוָה20֤
dan-TUHAN
H3068

צְבָאוֹת֙
semesta-alam

שֹׁפֵט֣
Hakim
H8199

דֶק צֶ֔
kebenaran
H6664

ן בֹּחֵ֥
yang-menguji
H0974

כְּלָי֖וֹת
batin
H3629

וָלֵב֑
dan-hati

אֶרְאֶ֤ה
biarkan-aku-melihat
H7200

תְךָ֙ נִקְמָֽ
pembalasan-Mu
H5360

ם מֵהֶ֔
atas-mereka
H1992

י כִּ֥
karena

אֵלֶ֖יךָ
kepada-Mu
H0413

יתִי גִּלִּ֥
aku-menyerahkan
H1540

אֶת־
–
H0853

י׃ רִיבִֽ
perkaraku
H7379

ס
[pemisah]

Tetapi, TUHAN semesta alam, yang menghakimi dengan adil, yang menguji batin dan hati, biarlah aku melihat 
pembalasan-Mu terhadap mereka, sebab kepada-Mulah kuserahkan perkaraku.
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ן21 לָכֵ֗
oleh-karena-itu

ה־ כֹּֽ
demikian–
H3541

אָמַ֤ר
firman
H0559

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

עַל־
tentang–

י אַנְשֵׁ֣
orang-orang
H0376

עֲנָת֔וֹת
Anatot
H6068

ים מְבַקְשִׁ֥ הַֽ
yang-mencari
H1245

ת־ אֶֽ
–
H0853

נַפְשְׁךָ֖
nyawamu
H5315

ר לֵאמֹ֑
dengan-berkata
H0559

א ֹ֤ ל
jangan
H3808

תִנָּבֵא֙
bernubuat
H5012

ם בְּשֵׁ֣
dalam-nama
H8034

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

א ֹ֥ וְל
dan-tidak
H3808

תָמ֖וּת
engkau-akan-mati
H4191

נוּ׃ בְּיָדֵֽ
oleh-tangan-kami
H3027

ס
[pemisah]

Sebab itu beginilah firman TUHAN tentang orang-orang Anatot yang ingin mencabut nyawaku dengan 
mengatakan: "Janganlah bernubuat demi nama TUHAN, supaya jangan engkau mati oleh tangan kami!" --

ן22 לָכֵ֗
oleh-karena-itu

ה כֹּ֤
demikianlah
H3541

אָמַר֙
firman
H0559

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

צְבָא֔וֹת
semesta-alam

הִנְנִ֥י
lihatlah-Aku
H2009

ד פֹקֵ֖
menghukum

עֲלֵיהֶם֑
mereka

חוּרִים֙ הַבַּֽ
para-pemuda
H0970

יָמֻת֣וּ
akan-mati
H4191

רֶב בַחֶ֔
oleh-pedang
H2719

בְּנֵיהֶם֙
anak-anak-lelaki-mereka

ם וּבְנ֣וֹתֵיהֶ֔
dan-anak-anak-perempuan-mereka
H1323

תוּ יָמֻ֖
akan-mati
H4191

ב׃ בָּרָעָֽ
oleh-kelaparan
H7458

Sebab itu beginilah firman TUHAN semesta alam: "Sesungguhnya, Aku akan menghukum mereka: pemuda-
pemuda mereka akan mati oleh pedang, anak-anak mereka yang laki-laki dan perempuan akan habis mati 
kelaparan;

ית23 וּשְׁאֵרִ֕
dan-sisa
H7611

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

הְיֶה֖ תִֽ
akan-ada
H1961

לָהֶם֑
bagi-mereka

י־ כִּֽ
karena–

יא אָבִ֥
Aku-akan-mendatangkan
H0935

רָעָה֛
malapetaka

אֶל־
atas–
H0413

י אַנְשֵׁ֥
orang-orang
H0376

עֲנָת֖וֹת
Anatot
H6068

שְׁנַת֥
tahun
H8141

ם׃ פְּקֻדָּתָֽ
penghukuman-mereka
H6486

ס
[pemisah]

tidak ada yang tinggal hidup di antara mereka, sebab Aku akan mendatangkan malapetaka kepada orang-orang 
Anatot pada tahun hukuman mereka."
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